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Conseil des droits de l’homme 
Trente-quatrième session 

27 février-24 mars 2017 

Point 3 de l’ordre du jour 

Promotion et protection de tous les droits de l’homme, 

civils, politiques, économiques, sociaux et culturels, 

y compris le droit au développement 

  Note verbale datée du 15 mars 2017, adressée au secrétariat du Conseil 

des droits de l’homme par la Mission permanente de la République 

d’Iraq auprès de l’Office des Nations Unies et des autres 

organisations internationales à Genève 

La Mission permanente de la République d’Iraq auprès de l’Office des Nations 

Unies et des autres organisations internationales à Genève présente ses compliments au 

secrétariat du Conseil des droits de l’homme et a l’honneur de l’informer que le 

représentant de l’Iraq n’était pas en mesure de faire une déclaration au nom du Groupe des 

États arabes  lors du dialogue avec le Rapporteur spécial sur le droit à la vie privée, tenu le 

7 mars 2017.  

La Mission permanente de la République d’Iraq prie le secrétariat de bien vouloir 

faire distribuer le texte de la présente note verbale et de son annexe* en tant document de la 

trente-quatrième session du Conseil des droits de l’homme. 

  

 * L'annexe est reproduite telle qu’elle a été reçue, dans la langue originale seulement. 
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  Annexe à la note verbale datée du 15 mars 2017, adressée 
au secrétariat du Conseil des droits de l’homme par 
la Mission permanente de la République d’Iraq auprès 
de l’Office des Nations Unies et des autres organisations 
internationales à Genève 

فة  ا ةدة ا ا بايرة  ةا ين ةةج  مجلةق   ةو   مجموعة  ا ربيةة مداخلة  ا   
ا حوا  ا تفاعل  مع ا م ب  ا خاص ا مرن  يةا ح  فة  ف  إطا   الإنسان

 2017ما س  7يتا يخ  تحت ا بند ا يا ث ا خصوصة 

 السيد الرئيس،

 السرريد وت ريررروررد ااع ترحرر  يشررر أ  ا ال رره اررلم الاسمررلمج وعةررل ابمة ررلمج ال رويررلمج  الرر   
، في ظررا الترررةاا  ا حةة  فةة  ا خصوصةةة  سررم أسرر للمج الضررة   جةزيررت تكعتيررعل  الررل  يسررس 

 ممع يست د  إ عدة تاييفه  ج سه  تيثر ترعو ع أع أترسبع  ال صر الرقمه.  التاكةلةجيلمج الحديثلمج،
 السيد الرئيس،

حمعيتهرع ت تبر ابمة لمج ال رويلمج الحق في الخصةصيلمج أن ضمن الح رة  اصصريسلمج الر  يكب ره  
أن خلال اصحاعم الدةتةايلمج  الانضمعم إلى مختست الصاةك الد ليلمج ذا  الصسلمج، وعلإضع لمج إلى 
 ضع التداوير  المؤةسع  الةطكيلمج   سم ا ةرهع المؤةسرلمج ال ضرعئيلمج لضرمعا اح اأره  الحرر   سرم 

يجرةز  لا -  سرم  نره 21حفظه أن  يلمج تجع زا .  يكص الميثع  ال ربي لح ة  الإنسرعا في أعدتره 
ت ريض    شخص  سم نحرة ت سرفه     رير قرعنةت لستردخا في خصةصريعته    شرتةا  ةررته    

أررن حررق تيررا  تؤتيررد في نفررس الةقررأ  سررم  نرره  ويترره    أراةررلاته    التشررهير هررس شررر ه      ترره
 ال عنةا أن أثا الا التدخا    المسعس. هشخص  ا يحمي

سرم ت ريررم امرعم  المفيرد، إلاا  لارع تلاحر   ردم  إذ تشار ابمة رلمج ال رويرلمج السريد الم ررا   
الااتمررعم الاررعفي لمسرر للمج صررةا  حفرر  اصأررن في ةرريع  تف يررا الحررق في الخصةصرريلمج وع تبررعا اصأررن 
أس للمج حيةيلمج وعلكسبلمج لجميرع الرد ل، خعصرلمج و رد ظهرةا الإاارعش  انتشرعام في تيع رلمج أكرعطق ال رع  

 أن ويكهع المكر لمج ال رويلمج. 
ل رويلمج و نه لا يةجد تكعقض وين اتخعذ التداوير اصأكيلمج لحمعيرلمج إقسريل الد لرلمج  ترى ابمة لمج ا 

 أةاطكيهرع  ترةرريب أبررعدق ح رة  الإنسررعا لضررمعا د لرلمج ال ررعنةا  الحاررل الرشريد.  لت  يررق اررلا 
التةازا، تشعطر ابمة لمج ا   الم را الخع  وضر اة  ا ت  ا الإجرا ا  اصأكيرلمج وضرمعنع  تيع يرلمج 

 الخصةصيلمج أن  يلمج أراقبلمج تمسُّ وشرف  تيراألمج اصشخع .  تصةا الحق في
 السيد الرئيس،

ا ةةةدة ا ا يانةةةة  مةةةج "وررد  في إ رررداد يتبررين أرررن خررلال الت ريرررر وررر ا السرريد الم ررررا الخرررع   
 ال  ة تيز  سم أكر لمج الشر  اص ة   شمعل  "ا خصوصة  ةا شخصة  ةتدف ات ا مرلومات

أرعية في ترةنس  23  22(  أن الم را  ا تُ  د ارلم الرد اة يرةأه PPFI 2017 MENA  ري يع. )
 ةيشرعاك في اةتضرع تهع اميترلمج الةطكيرلمج التةنسريلمج لحمعيرلمج الم ريرع  الشخصريلمج وعلت رع ا الة يرق أررع 
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 في ارلا السريع ، ترةد ابمة رلمج ال رويرلمج  ا تستفسرر أرع إذا يارن لسسريد أكظمع  ابتمرع المردت. 
 سةأررع  حررةل اررلم الررد اة  إلى    أرردى  صررا الت ضررير مررع  ال تيبررع  الم رررا الخررع  تز يرردنع ه

 الخعصلمج بهع   يلمج أ سةأع   خرى أفيدة وعلكسبلمج بمة تكع. 

 السيد الرئيس  شارا  
    

 


